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Declaration respecting Claims.

At the . moment of s1gn1ng the prece-
‘dmg Damsh—Russmn Preliminary Agreement
either party declares, that it maintains all
its own. claims and those of its natlonals
:agamst ‘the. other party in respect of pro-
perty . or rights. or in respect of obllgatlons
‘incurred by the ex1stmg or former Govern-
ments of either party, and that the aforesaid
Agreement bha,ll in no way predetermine
" nor pre]udlce any . ex1st1ng clalms for_the
pa,yment of compensatlon or. the effectmg
of 1est1tut10n, nor in_any. Way pla.ce such
claims in a less favorable position than
‘the claims of the Government or the na-
tlonals of any . other _ country,

In witness whereof the undersigned
‘have signed this- Declaration. . ..::

Done in dupliea,te at Moscow,
.. April 23rd 1928, .

(sign.) J. Clan,  (sign.) Maxim Litvinoff

. Bil P t. Rigsdagsbeslutn. 1@;1@. ‘en ‘for‘elébig' Qjerenskqmet me]l; Denmark og Rusland

'Ovei'éeetfeigﬁ o

Erklaermg angaaende Fordrlnger. i

Ved Undertegne]sen af v;enstd,aende:‘

dansk-russmke forelobige Overenskomst er- .

kleerer hver af Parterne, at den Ia,stholder;‘
alle sine egne og sine Statsborgeres For-

dringer. imod den- anden Part med Hensyn -
il Ejendom  eller : Rettigheder ~eller med =
Hensyn til Forphgtelser, som hver af Par-
ternes: nuveer ende eller tldhgere Regermger S

har paadraget sug, og at ovennaevnte Over-
enskomst i ingen. Henseende paa, Forha,and
skal afgore. eller prae]udlcele nogen be-
staaende Fordrmg paa Betahng af Br-
statmng eller Effektuering. af Restltutlon' '

eller i nogen Henseende. stille’ d1sse For-

dnnger mindre- gunstlgt end noget andet

" | Lands Regerings - eller Statsborgeres For-

dringer. ;
Til Bevidnelse heraf har Undertegnede:
undertegnet.. naervaerende Erklaenng.

Udfaerdiget i to Eks"emp‘l'axe'r i Moskva,,-
den 23. April 1923

(sign.) J. Clan, (sign.) Maxim Litvinoff




